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 Nur für den zahnärztlichen Gebrauch! 

 

  

 

Gebrauchsanweisung DE Recommendations for Use GB 

PROVI BOND K                                                                                           Gebrauchsanweisungsempfehlung  DE 
Eugenolfreier temporärer Zement in Kartuschen  
zur provisorischen Befestigung von Kronen und Brücken  

PROVI BOND K  ist ein automatisch anmischbarer, eugenolfreier, provisorischer Zement und sowohl für provisorische 
Kronen und Brücken, als auch für Probebefestigungen von permanenten Restaurationen geeignet. Die Haftung an dem 
provisorischen Kronen-und Brückenmaterial ist hervorragend, während es hingegen sehr leicht von den Zahnstümpfen entfernt 
werden kann. Als Automix-System in der Kartusche oder Spritze kann Provi Bond K  sehr einfach, komfortabel und besonders 
sparsam angewendet werden. Aufgrund seiner nicht eugenolhaltigen Formulierung beeinflusst Provi Bond K  in keiner Weise die 
spätere Aushärtung der für die permanenten Kronen und Brücken bzw. Füllungen verwendeten Composit-Zemente bzw. 
Composite. Der provisorische Kronen- und Brücken-Zement ist auf der Grundlage von ZnO und organischen Säuren hergestellt. 
Insbesondere in Fällen von Allergien, verursacht durch Eugenol, ist die Anwendung dieses Materials sehr angebracht.  

Provi Bond K  erfüllt die Anforderungen der DIN EN ISO 3107  bzw. der ADA/ANSI-Specification No. 30.  
 

ANWENDUNG  

Zur Anwendung der 8,5 g Minispritze ist kein Dispenser 
erforderlich!  

Vorbereiten des Austragegerätes und der Kartusche  

Der Verschluss der Kartusche oder Minispritze wird entfernt 
(wegwerfen, nicht wieder verwenden) Den beiliegenden 
Provi Bond K Mischer auf die Kartusche oder Spritze 
aufsetzen und mit einer viertel Drehung rechts fixieren. Das 
benötigte Material kann direkt und blasenfrei ausgepresst 
werden. Mischkanüle nach jedem Gebrauch als Verschluss 
auf der Kartusche belassen.  

Hinweis:  
Das zuerst aus der Mischkanüle austretende Material 
(etwa die Menge einer Erbse) sollte verworfen werden. 
Danach ist die Mischung perfekt. Dies gilt für jede neue 
Anwendung.  

Applikation  

Das Applizieren in die provisorische Krone oder Brücke 
erfolgt unter leichtem Druck direkt aus der Mischkanüle. 
Eine sehr kleine, für eine dünne Schicht ausreichende Menge 
gemischten Materials wird in die Innenseite der provisorisch 
zu befestigenden Krone oder Brücke gegeben und diese nach 
spätestens 1:30 Minuten (Verarbeitungszeit bei 23°C) 
vorsichtig mit leichtem, dann mit festem Druck auf den 
präparierten Stumpf gesetzt.  

Hinweis:  
Den Stumpfbereich nicht vorher trocknen, sondern eher 
mit etwas Wasser befeuchten. Ein feuchtes Milieu 
(feuchter Stumpf) erleichtert es, später die temporäre 
Krone oder Brücke zu entfernen.  

Provi Bond K  wird nach ca. 2 bis 3 Minuten im Mund 
plastisch hart. Nach der Aushärtung kann der Überschuss 
entfernt werden.  
 

  

8°C  

25°C

 

Warnhinweise 
 
•  Provi Bond K  nicht anwenden bei Patienten, die eine 

Allergie zu diesem Material haben. 
•  Bei Haut- und Augenkontakt sofort mit viel Wasser 

waschen. 
•  Nach Verschlucken sofort einen Arzt konsultieren. 
 
Lagerhinweis 
 
Bei 8 - 25° C lagern! Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht 
mehr verwenden.  
 
Garantie 
 
Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Herstellfehlern ist. Der Anwender ist verantwortlich für den 
Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des 
Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am 
Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die 
einzige Verpflichtung von Bisico in der Reparatur oder dem 
Ersatz des Produktes. 
 
Haftungsbeschränkung 
 
Soweit ein Haftungsausschluß gesetzlich zulässig ist, besteht 
für Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses 
Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um direkte, indirekte, 
besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der 
Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, 
Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt. 
 
Lieferform 
 
REF: 03710  
Mini-Spritze zu 8,5g / 5 ml, 10 Mischer braun 1:1 
REF: 03720 
Kartusche 45 g / 25 ml, 12 Mischer hellblau, spitz 1:1 
 
 
 
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch! 
 

PROVI BOND K                                                                                           Gebrauchsanweisungsempfehlung  DE 
Eugenolfreier temporärer Zement in Kartuschen  
zur provisorischen Befestigung von Kronen und Brücken 
 
PROVI BOND K  ist ein automatisch anmischbarer, eugenolfreier, provisorischer Zement und sowohl für provisorische 
Kronen und Brücken, als auch für Probebefestigungen von permanenten Restaurationen geeignet. Die Haftung an dem 
provisorischen Kronen-und Brückenmaterial ist hervorragend, während es hingegen sehr leicht von den Zahnstümpfen entfernt 
werden kann. Als Automix-System in der Kartusche oder Spritze kann Provi Bond K  sehr einfach, komfortabel und besonders 
sparsam angewendet werden. Aufgrund seiner nicht eugenolhaltigen Formulierung beeinflusst Provi Bond K  in keiner Weise die 
spätere Aushärtung der für die permanenten Kronen und Brücken bzw. Füllungen verwendeten Composit-Zemente bzw. 
Composite. Der provisorische Kronen- und Brücken-Zement ist auf der Grundlage von ZnO und organischen Säuren hergestellt. 
Insbesondere in Fällen von Allergien, verursacht durch Eugenol, ist die Anwendung dieses Materials sehr angebracht. 
 
Provi Bond K  erfüllt die Anforderungen der DIN EN ISO 3107  bzw. der ADA/ANSI-Specification No. 30. 
 
 
ANWENDUNG 
 
Zur Anwendung der 8,5 g Minispritze ist kein Dispenser 
erforderlich! 
 
Vorbereiten des Austragegerätes und der Kartusche 
 
Der Verschluss der Kartusche oder Minispritze wird entfernt 
(wegwerfen, nicht wieder verwenden) Den beiliegenden 
Provi Bond K Mischer auf die Kartusche oder Spritze 
aufsetzen und mit einer viertel Drehung rechts fixieren. Das 
benötigte Material kann direkt und blasenfrei ausgepresst 
werden. Mischkanüle nach jedem Gebrauch als Verschluss 
auf der Kartusche belassen. 
 

Hinweis:  
Das zuerst aus der Mischkanüle austretende Material 
(etwa die Menge einer Erbse) sollte verworfen werden. 
Danach ist die Mischung perfekt. Dies gilt für jede neue 
Anwendung. 

 
Applikation 
 
Das Applizieren in die provisorische Krone oder Brücke 
erfolgt unter leichtem Druck direkt aus der Mischkanüle. 
Eine sehr kleine, für eine dünne Schicht ausreichende Menge 
gemischten Materials wird in die Innenseite der provisorisch 
zu befestigenden Krone oder Brücke gegeben und diese nach 
spätestens 1:30 Minuten (Verarbeitungszeit bei 23°C) 
vorsichtig mit leichtem, dann mit festem Druck auf den 
präparierten Stumpf gesetzt. 
 

Hinweis:  
Den Stumpfbereich nicht vorher trocknen, sondern eher 
mit etwas Wasser befeuchten. Ein feuchtes Milieu 
(feuchter Stumpf) erleichtert es, später die temporäre 
Krone oder Brücke zu entfernen. 

 
Provi Bond K  wird nach ca. 2 bis 3 Minuten im Mund 
plastisch hart. Nach der Aushärtung kann der Überschuss 
entfernt werden. 
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Warnhinweise 
 
•  Provi Bond K  nicht anwenden bei Patienten, die eine 

Allergie zu diesem Material haben. 
•  Bei Haut- und Augenkontakt sofort mit viel Wasser 

waschen. 
•  Nach Verschlucken sofort einen Arzt konsultieren. 
 
Lagerhinweis 
 
Bei 8 - 25° C lagern! Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht 
mehr verwenden.  
 
Garantie 
 
Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Herstellfehlern ist. Der Anwender ist verantwortlich für den 
Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des 
Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am 
Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die 
einzige Verpflichtung von Bisico in der Reparatur oder dem 
Ersatz des Produktes. 
 
Haftungsbeschränkung 
 
Soweit ein Haftungsausschluß gesetzlich zulässig ist, besteht 
für Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses 
Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um direkte, indirekte, 
besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der 
Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, 
Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt. 
 
Lieferform 
 
REF: 03710  
Mini-Spritze zu 8,5g / 5 ml, 10 Mischer braun 1:1 
REF: 03720 
Kartusche 45 g / 25 ml, 12 Mischer hellblau, spitz 1:1 
 
 
 
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch! 
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Anwendung
Best Metal Primer dient als Haftvermittler zwischen Kunststo�en / Kompositen und Metallen aller Art.

Nach dem Ausarbeiten wird die zu verblendende Fläche mit Aluminiumoxid (50 μm, 2 bar) abgestrahlt. Wir 
empfehlen die so aktivierte Oberfläche mit ölfreier Druckluft abzublasen. Nun wird Best Metal Primer mit 
einem Pinsel satt aufgetragen und ca. 1 min ablüften lassen. Falls erforderlich, kann eine zweite Schicht aufge-
bracht werden. Alternativ kann nach dem Sandstrahlen
die Oberfläche auch mit Dampf oder Aceton gereinigt werden. In diesen beiden Fällen muß anschließend eine 
ausreichende Trocknung der Metalloberfläche gewährleistet sein.

Lagerung
Das Material sollte bei 10 -25 °C gelagert werden. Flasche sofort nach Gebrauch gut verschließen und vor 
direkter Lichteinwirkung schützen.

Haltbarkeit
Die maximale Haltbarkeit ist auf dem Etikett der jeweiligen Flasche aufgedruckt. 
Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.
Inhalt der Flasche: 5 ml

Gewährleistung
Unsere anwendungstechnischen Hinweise, ganz gleich ob sie mündlich, schriftlich oder durch praktische 
Anleitung erteilt wurden, beruhen auf unseren eigenen Erfahrungen und können daher nur als Richtwerte 
gesehen werden.
Unsere Produkte unterliegen einer kontinuierlichen Weiterentwicklung. Wir behalten uns deshalb mögliche 
Änderungen vor.
dialog‚ erfüllt die Vorgaben der EN ISO 10477.

Hinweis
Geben Sie bitte alle o.g. Informationen an den behandelnden Zahnarzt weiter, falls Sie dieses Medizinprodukt 
für eine Sonderanfertigung verarbeiten.
Beachten Sie bei der Verarbeitung die hierfür existierenden Sicherheitsdatenblätter.

Nebenwirkungen
Unerwünschte Nebenwirkungen dieses Medizinprodukts sind bei sachgemäßer Verarbeitung und Anwendung 
äußerst selten zu erwarten. Immunreaktionen (z.B. Allergie) oder örtliche Mißem-pfindungen können prinzipiell 
jedoch nicht vollständig ausgeschlossen werden. Sollten Ihnen unerwünschte Nebenwirkungen – auch in 
Zweifelsfällen – bekannt werden, bitten wir um Mitteilung.

Gegenanzeigen /Wechselwirkungen
Bei Überempfindlichkeit des Patienten gegen einen der Bestandteile darf dieses Produkt nicht oder nur unter 
strenger Aufsicht des behandelnden Arztes / Zahnarztes verwendet werden. In diesen Fällen ist die Zusammen-
setzung
des von uns gelieferten Medizinproduktes auf Anfrage erhältlich. Bekannte Kreuzreaktionen oder Wechselwir-
kungen des Medizinproduktes mit anderen bereits im Mund befindlichen Werksto�en müssen vom Zahnarzt 
bei Verwendung berücksichtigt werden.

Best Metal Primer    
Metal-acrylic bonding system 

 
 

10°C 

25°C

 

 Rev.: 65210-02.2018

0297

Application
Best Metal Primer is used as a bonder between acrylics / composites and all types of metal.
After preparation, the surface to be faced is sandblasted with aluminium oxide (50 μm, 2 bar) and cleaned with 
a steam cleaner or acetone. A thin layer of Sebond is applied with a brush immediately after cleaning and
allowed to dry for approx. 1 min. A second layer can be applied if required.

Storage
Sebond should be stored at 10 -25 °C. Close the bottle properly immediately after use and protect against the 
e�ects of direct light.

Shelf life
The maximum shelf life is printed on the label of each bottle. Do not use
after the expiry date.
Each bottle contains: 5 ml

Guarantee
Our technical instructions, regardless of whether they are provided verbally, in writing or during practical 
demonstrations, are based on our own experience and should only be considered guidelines. As our products 
are subject to continued development, we reserve the right to modify them.
dialog complies with EN ISO 10477.

Note
Please supply the dentist with the above information, if this medical device is
used to produce a special model. Please also consider the safety data sheets.

Side-e�ects
With proper use of this medical device, unwanted side-e�ects are extremely rare. Reactions of the immune 
system (allergies) or local discomfort, however, cannot be ruled out completely. Should you learn about 
unwanted sidee�ects – even if it is doubtful that the side-e�ect has been caused by our
product – please kindly contact us.

Contra-indications / interactions
If a patient has known allergies against or hypersensitivities towards a component of this product, we recom-
mend not to use it or to do so only under strict medical supervision. The dentist should consider known 
interactions and crossreactions of the product with other materials already in the patient’s mouth before using 
the product.

Best Metal Primer
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PROVI BOND K                                                                                           Gebrauchsanweisungsempfehlung  DE 
Eugenolfreier temporärer Zement in Kartuschen  
zur provisorischen Befestigung von Kronen und Brücken  

PROVI BOND K  ist ein automatisch anmischbarer, eugenolfreier, provisorischer Zement und sowohl für provisorische 
Kronen und Brücken, als auch für Probebefestigungen von permanenten Restaurationen geeignet. Die Haftung an dem 
provisorischen Kronen-und Brückenmaterial ist hervorragend, während es hingegen sehr leicht von den Zahnstümpfen entfernt 
werden kann. Als Automix-System in der Kartusche oder Spritze kann Provi Bond K  sehr einfach, komfortabel und besonders 
sparsam angewendet werden. Aufgrund seiner nicht eugenolhaltigen Formulierung beeinflusst Provi Bond K  in keiner Weise die 
spätere Aushärtung der für die permanenten Kronen und Brücken bzw. Füllungen verwendeten Composit-Zemente bzw. 
Composite. Der provisorische Kronen- und Brücken-Zement ist auf der Grundlage von ZnO und organischen Säuren hergestellt. 
Insbesondere in Fällen von Allergien, verursacht durch Eugenol, ist die Anwendung dieses Materials sehr angebracht.  

Provi Bond K  erfüllt die Anforderungen der DIN EN ISO 3107  bzw. der ADA/ANSI-Specification No. 30.  
 

ANWENDUNG  

Zur Anwendung der 8,5 g Minispritze ist kein Dispenser 
erforderlich!  

Vorbereiten des Austragegerätes und der Kartusche  

Der Verschluss der Kartusche oder Minispritze wird entfernt 
(wegwerfen, nicht wieder verwenden) Den beiliegenden 
Provi Bond K Mischer auf die Kartusche oder Spritze 
aufsetzen und mit einer viertel Drehung rechts fixieren. Das 
benötigte Material kann direkt und blasenfrei ausgepresst 
werden. Mischkanüle nach jedem Gebrauch als Verschluss 
auf der Kartusche belassen.  

Hinweis:  
Das zuerst aus der Mischkanüle austretende Material 
(etwa die Menge einer Erbse) sollte verworfen werden. 
Danach ist die Mischung perfekt. Dies gilt für jede neue 
Anwendung.  

Applikation  

Das Applizieren in die provisorische Krone oder Brücke 
erfolgt unter leichtem Druck direkt aus der Mischkanüle. 
Eine sehr kleine, für eine dünne Schicht ausreichende Menge 
gemischten Materials wird in die Innenseite der provisorisch 
zu befestigenden Krone oder Brücke gegeben und diese nach 
spätestens 1:30 Minuten (Verarbeitungszeit bei 23°C) 
vorsichtig mit leichtem, dann mit festem Druck auf den 
präparierten Stumpf gesetzt.  

Hinweis:  
Den Stumpfbereich nicht vorher trocknen, sondern eher 
mit etwas Wasser befeuchten. Ein feuchtes Milieu 
(feuchter Stumpf) erleichtert es, später die temporäre 
Krone oder Brücke zu entfernen.  

Provi Bond K  wird nach ca. 2 bis 3 Minuten im Mund 
plastisch hart. Nach der Aushärtung kann der Überschuss entfernt werden. 
 
 

  
8°C  

25°C  

Warnhinweise 
 
•  Provi Bond K  nicht anwenden bei Patienten, die eine 

Allergie zu diesem Material haben. 
•  Bei Haut- und Augenkontakt sofort mit viel Wasser 

waschen. 
•  Nach Verschlucken sofort einen Arzt konsultieren. 
 
Lagerhinweis 
 
Bei 8 - 25° C lagern! Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht 
mehr verwenden.  
 
Garantie 
 
Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Herstellfehlern ist. Der Anwender ist verantwortlich für den 
Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des 
Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am 
Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die 
einzige Verpflichtung von Bisico in der Reparatur oder dem 
Ersatz des Produktes. 
 
Haftungsbeschränkung 
 
Soweit ein Haftungsausschluß gesetzlich zulässig ist, besteht 
für Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses 
Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um direkte, indirekte, 
besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der 
Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, 
Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt. 
 
Lieferform 
 
REF: 03710  
Mini-Spritze zu 8,5g / 5 ml, 10 Mischer braun 1:1 
REF: 03720 
Kartusche 45 g / 25 ml, 12 Mischer hellblau, spitz 1:1  
 
 
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch! 
 

         

PROVI BOND K                                                                                           Gebrauchsanweisungsempfehlung  DE 
Eugenolfreier temporärer Zement in Kartuschen  
zur provisorischen Befestigung von Kronen und Brücken 
 
PROVI BOND K  ist ein automatisch anmischbarer, eugenolfreier, provisorischer Zement und sowohl für provisorische 
Kronen und Brücken, als auch für Probebefestigungen von permanenten Restaurationen geeignet. Die Haftung an dem 
provisorischen Kronen-und Brückenmaterial ist hervorragend, während es hingegen sehr leicht von den Zahnstümpfen entfernt 
werden kann. Als Automix-System in der Kartusche oder Spritze kann Provi Bond K  sehr einfach, komfortabel und besonders 
sparsam angewendet werden. Aufgrund seiner nicht eugenolhaltigen Formulierung beeinflusst Provi Bond K  in keiner Weise die 
spätere Aushärtung der für die permanenten Kronen und Brücken bzw. Füllungen verwendeten Composit-Zemente bzw. 
Composite. Der provisorische Kronen- und Brücken-Zement ist auf der Grundlage von ZnO und organischen Säuren hergestellt. 
Insbesondere in Fällen von Allergien, verursacht durch Eugenol, ist die Anwendung dieses Materials sehr angebracht. 
 
Provi Bond K  erfüllt die Anforderungen der DIN EN ISO 3107  bzw. der ADA/ANSI-Specification No. 30. 
 
 
ANWENDUNG 
 
Zur Anwendung der 8,5 g Minispritze ist kein Dispenser 
erforderlich! 
 
Vorbereiten des Austragegerätes und der Kartusche 
 
Der Verschluss der Kartusche oder Minispritze wird entfernt 
(wegwerfen, nicht wieder verwenden) Den beiliegenden 
Provi Bond K Mischer auf die Kartusche oder Spritze 
aufsetzen und mit einer viertel Drehung rechts fixieren. Das 
benötigte Material kann direkt und blasenfrei ausgepresst 
werden. Mischkanüle nach jedem Gebrauch als Verschluss 
auf der Kartusche belassen. 
 

Hinweis:  
Das zuerst aus der Mischkanüle austretende Material 
(etwa die Menge einer Erbse) sollte verworfen werden. 
Danach ist die Mischung perfekt. Dies gilt für jede neue 
Anwendung. 

 
Applikation 
 
Das Applizieren in die provisorische Krone oder Brücke 
erfolgt unter leichtem Druck direkt aus der Mischkanüle. 
Eine sehr kleine, für eine dünne Schicht ausreichende Menge 
gemischten Materials wird in die Innenseite der provisorisch 
zu befestigenden Krone oder Brücke gegeben und diese nach 
spätestens 1:30 Minuten (Verarbeitungszeit bei 23°C) 
vorsichtig mit leichtem, dann mit festem Druck auf den 
präparierten Stumpf gesetzt. 
 

Hinweis:  
Den Stumpfbereich nicht vorher trocknen, sondern eher 
mit etwas Wasser befeuchten. Ein feuchtes Milieu 
(feuchter Stumpf) erleichtert es, später die temporäre 
Krone oder Brücke zu entfernen. 

 
Provi Bond K  wird nach ca. 2 bis 3 Minuten im Mund 
plastisch hart. Nach der Aushärtung kann der Überschuss 
entfernt werden. 
 
 

  8°C  

25°C

 

Warnhinweise 
 
•  Provi Bond K  nicht anwenden bei Patienten, die eine 

Allergie zu diesem Material haben. 
•  Bei Haut- und Augenkontakt sofort mit viel Wasser 

waschen. 
•  Nach Verschlucken sofort einen Arzt konsultieren. 
 
Lagerhinweis 
 
Bei 8 - 25° C lagern! Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht 
mehr verwenden.  
 
Garantie 
 
Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und 
Herstellfehlern ist. Der Anwender ist verantwortlich für den 
Einsatz und die bestimmungsgemäße Verwendung des 
Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden am 
Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die 
einzige Verpflichtung von Bisico in der Reparatur oder dem 
Ersatz des Produktes. 
 
Haftungsbeschränkung 
 
Soweit ein Haftungsausschluß gesetzlich zulässig ist, besteht 
für Bisico, Bielefelder Dentalsilicone GmbH & Co. KG 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses 
Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um direkte, indirekte, 
besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der 
Rechtsgrundlage, einschließlich Garantie, Vertrag, 
Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt. 
 
Lieferform 
 
REF: 03710  
Mini-Spritze zu 8,5g / 5 ml, 10 Mischer braun 1:1 
REF: 03720 
Kartusche 45 g / 25 ml, 12 Mischer hellblau, spitz 1:1 
 
 
 
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch! 
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Modalità d’uso
Metal Primer è indicato come legante fra resine o compositi e metalli di ogni tipo.

Dopo la rifinitura, sabbiare la superficie da rivestire con ossido d’alluminio (50 μm, 2 bar) o pulire con acetone. 
Immediatamente dopo la pulizia applicare uno strato sottile di Metal Primer con il pennello; lasciare asciugare 
per ca. 1 min. Se necessario, applicare un altro strato.

Conservazione
Conservare il materiale a temperatura di 10 -25 °C. Richiudere il flacone immediatamente dopo l’uso e protegge-
re dalla luce diretta.

Scadenza
La scadenza del prodotto è indicata sull’etichetta di ogni flacone. Non utilizzare il prodotto dopo la data di 
scadenza.
Flacone contenente 5 ml.

Garanzia
Le istruzioni per l’uso fornite verbalmente, per iscritto o tramite dimostrazione pratica sono frutto della nostra 
esperienza personale e s’intendono pertanto solo indicative. I nostri prodotti sono soggetti a continui migliora-
menti.
Ci riserviamo di apportare modifiche.
dialog corrisponde ai requisiti della norma EN ISO 10477.

Avvertenza
Nel caso Lei stia usando questo prodotto per una lavorazione speciale, La preghiamo di comunicare queste 
informazioni al dentista curante. Durante la lavorazione osservare quanto riportato nella esistente scheda dei 
dati di sicurezza.

E�etti collaterali
E�etti collaterali indesiderati di questo prodotto medicale sono estremamente rariquando il prodotto è lavorato 
e utilizzato nel modo corretto. Reazioni immunitarie (per es. allergie) o sensazioni spiacevoli locali non possono 
comunque essere escluse completamente. Nel caso Lei venga a conoscenza
di e�etti collaterali indesiderati La preghiamo di informarci, anche in caso di dubbio.

Controindicazioni / Reazioni
In caso di ipersensibilità del paziente contro uno dei componenti, il prodotto non deve essere più usato, sotto 
stretto controllo del medico/dentista curante. Reazioni conosciute del prodotto con altri materiali già presenti in 
bocca devono essere valutate dal dentista prima dell’uso.
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Utilización
Best Metal Primer sirve como agente de unión entre resinas / composites y metales de todo tipo.

Después de desbastar, la superficie a revestir se chorrea con óxido de aluminio (50 μm, 2 bar) y se limpia con 
vapor o acetona. Inmediatamente después de limpiar la superficie, se aplica una capa delgada de Best Metal 
Primer con un pincel y se deja secar durante aprox. 1 min. En caso necesario, puede aplicarse una segunda 
capa.

Almacenamiento
El material deberá almacenarse a 10 -25 °C. Cerrar bien el frasco inmediatamente después de su uso y preserva-
rlo de la acción directa de la luz.

Caducidad
La fecha límite de caducidad está impresa sobre la etiqueta de cada frasco.
No utilizar después de la fecha de caducidad.
Contenido del frasco: 5 ml

Garantía
Las recomendaciones técnicas para el uso, independientemente de su transmisión oral, escrita o de su difusión 
en el marco de una instrucción práctica, se basan en nuestras propias experiencias y por este motivo única-
mente pueden considerarse valores orientativos. Nuestros productos están sometidos a un continuo perfeccio-
namiento. Por esta razón nos reservamos el derecho a realizar modificaciones. Dialog cumple las normas EN 
ISO 10477.

Observación
Cuando utilice este producto médico para un encargo especial, facilite por favor toda la información indicada 
arriba al odontólogo responsable del caso. Para elaborar el producto observe las hojas específicas con los datos 
de seguridad.

Efectos secundarios
Manipulando y utilizando este producto médico correctamente, los efectos secundarios no deseados son 
extremadamente raros. No obstante, no pueden descartarse de modo general y absoluto las reacciones 
inmunológicas (p.ej. alergias) o las alteraciones sensoriales locales. Si registrara Ud. efectos secundarios
no deseados, rogamos nos lo haga saber – también en casos de duda.

Contraindicaciones / Interacciones
En caso de hipersensibilidad del paciente contra uno de los componentes, deberá interrumpirse el uso de este 
producto o bien utilizarse únicamente bajo un estricto control del facultativo/odontólogo. A la hora de utilizar el
producto, el odontólogo deberá tener en cuenta las reacciones cruzadas o las interacciones conocidas del 
producto médico con otros materiales ya presentes en boca.
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Indication
Metal Primer sert d’agent de liaison entre les résines / composites et les métaux de tous genres.

Après l’usinage, la surface devant recevoir l’incrustation cosmétique est sablée avec de l’alumine (50 mμ, 2 bar) 
puis nettoyée avec un jet de vapeur ou de l’acétone. Immédiatement après le nettoyage, le Metal Primer est 
appliqué finement avec un pinceau puis laissé 1 min à l’air libre. Si nécessaire, une deuxième couche peut être 
appliquée.

Stockage
Le matériau doit être stocké à une température comprise entre 10 et 25 °C.
Refermer immédiatement le flacon après l’emploi et protéger contre une exposition à la lumière directe.

Conservation
La durée de conservation maximale est indiquée sur l’étiquette de chaque flacon.
Ne plus employer après la date de péremption. Contenu du flacon : 5 ml.

Garanties
Enoncées par écrit ou oralement ou encore à l’occasion de démonstrations, nos recommandations concernant 
la mise en oeuvre s’appuient sur notre propre expérience et ne peuvent ainsi qu’être indicatives. Nos produits
bénéficient d’e�orts de développement permanents. Nous-nous réservons ainsi le droit d’apporter les modifica-
tions jugées nécessaires. dialog satisfait les exigences de la norme EN ISO 10477.

Remarque
Transmettez toutes les informations signalées ci-dessus au chirurgiendentiste si vous utilisez ce dispositif 
médical pour une construction sur mesure. Lors de la mise en oeuvre, tenez compte des fiches de sécurité 
existantes.

E�ets secondaires
Des e�ets secondaires indésirables imputables à ce dispositif médical ne sont à redouter que dans de très rares 
cas si la mise en oeuvre et l’utilisation sont correctes. Bien qu’en principe des réactions de type immunitaire 
(par ex. allergies) ou des irritations locales ne se produisent pas, celles-ci sont néanmoins pas totalement à 
exclure. Si des réactions secondaires indésirables même non évidentes vous sont signalées, nous vous prions 
de nous en informer.

Contre-indications / interactions
Le produit ne doit pas être utilisé ou utilisé uniquement sous surveillance stricte assurée par un médicin/chirur-
gien-dentiste chezl les patients présentant une hypersensibilité à l’un de ses composants. Pour l’utilisation, le
chirurgien-dentiste doit tenir compte des réactions ou interactions évetuellement déjà signalées entre ce 
dispositif médical et d’autres matériaux présents en bouche.
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